
u$i se umikajo pred Stalingradom 

Za Ohio ni potrebno mer-
en je gazolina 

Columbus, O. — Guverner 
Bricker je izjavil, da bo izdal po-
ročilo glede situacije gazolina v 
državi Ohio. Pooblastil je pose-
ben odbor, ki je preiskal zadevo. 
Ta odbor poroča, da za državo 
Ohio ne bo potreba izdati gazo-
'inskih kart. 

Moški v važnih industrijah 
ne smejo v armado brez 
dovoljenja tovarne * 

Državni urad za obvezno vo-
jaško službo je ukazal vsem na-
bornim komisijam države Ohio 
da ne smejo klicati v vojaško 
službo onih moških, ki so bili 
oproščeni vojaščine radi važnih 
del v obrambni industriji, ako 
ne dobe prej dovoljenja od do-
tične tovarne. To se tiče onih 
moških, ki so bili radi važnih del 
v industriji postavdjeni v raz-
rede 2-A, 2-B in 3-B. 

Ta odredba stopi v veljavo z 
današnjim dnem. Mornarica je 
takoj naznanila, da ne bo spre-
jemala novih rekrutov, ako ne 
bodo ti prej dobili dovoljenja od 
svojih nabornih komisij. 

Da je prišlo do te odredbe, je 
vzrok ta, ker so nastale vrzeli, v 
važnih industrijah, iz katerih so 
jemali nenadomestljive delavce v 
vojaško službo. 

o 
Mesarji stavkajo, pa gos-
podinje lahko kupujejo 

Kansas City.—Okrog 600 me-
sar jev pri verižnih trgovinah 
je šlo na stavko. Toda pri tem 
so mislili na hišne gospodinje 
in niso postavili pred proda-
ja lne piketnih straž. Gospodi-
n ja so šle 'J- i- k o nem.^teuQ v 
prodaja lne po meso. 

o 
Oproščen obtožbe 

Frank Lisjak, star 19 let, iz 
723 E. 160. St., je bil od mestne-
ga sodnika Petrasha oproščen 
krivde smrti Mrs. Libby Spiegl-
man. Njegov avto je zadel v 
onega, v katerem se je vozila 
imenovana in bila pri tem ubita. 

Shod Oltarnega društva 
Nocoj po pobožnosti bo shod 

Oltarnega društva f a re sv. Vi-
da. Vabl jene so tudi vse žene, 
ki še niso članice, da se vpišejo. 
Članice so pa prošene, da po-
ravna jo svoj asesment. 

1* Ha te 

Naši 
vojaki 

te im te 

Oni, ki bi radi poslali vojakom 
kako darilo za božič, morate to 
storiti še ta mesec, ako je vojak 
kje onkraj morja. Za vojake, ki 
so še v deželi, je še čas. Pošljite 
mu kaj takega, da bo imel za 
uporabo ali za spomin od vas. 
živil ne pošiljajte, ker se spridi-
jo in ker ima ameriški vojak do-
volj in dobro hrano. 

Noben zavitek ne sme biti težji 
kot 11 funtov. Radi ovir pri 
transportaciji , je najboljše, da 
pošljete samo en zavoj. V tiste-
ga da' lahko vsa družina svoje 
darilce. 

česa bo vojak najbolj vesel, 
boste pa že sami vedeli. Ako je 
vaš vojak še v deželi, ga lahko 
vprašate, ka j bi najbolj rad za 
božično darilo. Za one preko 
morja boste morali pa sami uga-
niti. Vsak bo gotovo vesel ka-
kega darilca od doma, zato: 
spomnite se jih za praznike, 

te te te 
Včera j je odšel v a rmado 

Louis Stefančič, sin Mr. in Mrs. 
Frank Stefančič iz 231 E. 200 
St. To je že t re t j i sin Stefan-

čičeve družine, ki je odšel slu-
žit Strica Sama. Prvi se je od-
zval Johnny, ki je z d a j pride-
l.ien zdravniškemu koru na Ha-
vaj ih , drugi je bil pa Stanley, 
o katerem pa z d a j ne vedo, na 
kateri f ronti je. 

te te te 
Na 9 dnevni dopust šta do-

spela v torek večer Joseph Mi-
klavcic, sin Mr. in Mrs. Anton 
M i k l a v c i c iz 11006 Revere 
Ave. in Edward Trsinar, sin 
Mr. in Mrs. John Trsinar iz 
10505 Prince Ave. V sredo 16. 
septembra bosta morala zopet 
n a z a j na svoja službena mesta. 
Nj i ju naslov v armadi je sle-
deč : Joseph Miklavcic, A. S. 
Co. 672, U. S. Naval Training 
Station, Great Lakes, 111. Na-
slov John Tr s ina r j a : A. S. Co. 
672, U. S. Naval Training Sta-
tion, Great Lakes, 111. 

te te te 
Na Delavski praznik je odšel 

k mornarici 17 letni Joseph Ser-
nel, edini sin Mr. in Mrs. Joseph 
Sernel iz 1212 E. 167 .St. Vso 
srečo, Joško! 

mm I Prva mladinska konvencija SDZ 
I 
Slovenska dobrodelna zveza beleži nov korak na-

predka s tem, da bo posvetila posebno pozor-
nost svoji mladini tekom dveh dni aktivnosti. 

Zato čestitamo gl. odboru 
SDZ, ki je prišel na to krasno 
idejo ter p/vič v zgodovini SDZ 
posvetil nekaj več pozornosti tu-
di naši mladini, ki je temelj or-
ganizacije, iz katere srka orga-
nizacija svoje sile za nadaljni 
obstoj. 

Pozdravljena mladina p r v e 
konvencije Slovenske dobrodel-
ne zveze! 

Ta pa nima hlač! — Slika kaže italijanskega voj-
nega ujetnika, katerega straži vi jak iz NcCe Zelandije. 
Lah je pad 11 v ujetništvo pri nekem jutranjem napadu v 
Egiptu in ni imel niti tcliku časa, dn hi bil oblekel hlače, 
/'rijazni napadalci so mu dali plahlo, da se je ogrnil, ker 
so julra v puščavi precej mrzla. 

General Rommel bo baje 
odpoklican radi bolezni 

Angora, T u r č i j a — W e n d e l l 
L. Willkie, ki je na potu v Ru-
sijo, je povedal časnikarskim 
poročevalcem, da bo nunski ge-
neral Rommel, ki vodi osiško 
armado v severni Afriki, na j -
brže odpoklican domov. Will-
kie je to izvedel od ujet ih nem-
ških častnikov v Egiptu. Ba je 
je Rommel nevarno bolan. 

-o 

Ruski bombniki so zopet 
bombardirali Budimpešto 

London, 10. sept. — Tekom 
pretekle noči so ruski bombniki 
zopet bombardirali Budimpešto, 
glavno mesto Madjarske. Tudi 
radijo iz Berlina pot r ju je vesti, 
da so padle bombe v Budimpešti 
in v drugih kraj ih po Madjarski. 

Ker so sinoči radijske posta-
je v Berlinu, Parizu, Budimpe-
šti, v Pragi in Bratislavi naen-
krcat prekinile z oddajanjem, je 
to znamenje, da so biii ti kra j i 
bombardirani in sicernajbrže od 
ruskih in angleških letalcev. 

(V slučaju zračnih napadov 
radijske postaje nehajo oddaja-
ti, ker zračni valovi radijskih 
postaj kažejo letalcem smer me-
sta) . 

Vabilo na veselo zabavo 
Do petka imate še čas, da si 

nabavite vstopnice za fin Clam-
bake, ki ga priredi v nedeljo 
13. septembra popoldne Euclid 
Rifle klub. Prireditev bo v le-
pih prostorih Willow Inn, vo-
gal St. Clair Ave. in 222. cesta 
v Euclidu. Servirali bodo od 
treh popoldne napre j . Kdor bi 
rad imel dobre čase in f ino ve-
čerjo, n a j pride v nedeljo k slo-
venskim lovcem. 

N o v slovenski profesor 
Frank Kerže, sin znanega 

slovenskega časnikar ja in pisa-
te l ja , ki j e svoje čase izdaja l 
znano revijo "čas , " je bil te dni 
imenovan za profesor ja tehni-
ke na newyorški univerzi. Na-
še iskrene čestitke vrlemu Slo-
vencu ! 

Prestala operacijo 
Miss Mary Smrtnik iz 19712 

Muskoka Ave. je srečno pre-
stala operacijo v Glenville bol-
nišnici. Pr i ja te l j ice so napro-
šene, n a j bi jo ob priliki obis-

k a l e . 

Na Atlantiku je začela go-
reti ameriška ladja, toda 
vse potnike so rešili 

Washington, 9. sept. — Nekje 
na Atlantiku je izbruhnil požar 
na ogromni potniški ladji Wake-
field, ki je nosila pre j ime Man-
hattan. Parnik je plul proti 
ameriški obali, spremljan od boj-
nih ladij. Ladja je vozila okrog 
1,600 oseb, med temi je štela po-
sadka od 600 do 700 mož. 

Ko je izbruhnil na ladji požar, 
so se takoj stisnile k nji bojne 
ladje, da so mogli nanje vsi pot-
niki. Na goreči ladji je ostala 
samo posadka, ki je kmalu dobila 
ogenj pod kontrolo. Nekaj oseb 
je bilo lahko ranjenih, toda no-
benih izgub življenja ni bilo na 
ladji. Parnik so potem vlekli v 
pristanišče. 

o 
Vlada je prepovedala 

prodajo salmonov 
Washington. — Urad za voj-

no produkcijo je za nedoločen 
čas prepovedal ribji indust r i j i 
p roda ja t i kante salmonov t r -
govcem. N a j p r e j jih mora biti 
dovolj za armado. 

-o 
Tuja letala nad Bolgarijo 

so povzročila nemir 
Berlin. — Bolgarski general-

ni štab naznanja, da so letela 
v soboto ponoči nad bolgarskim 
ozemljem t u j a letala. V Sofi j i 
in v drugih bolgarskih mestih 
so se takoj oglasile svarilne si-
rene in v vseh mestih so ugas-
nili luči. 

o 
Vabilo na plesno veselico 

V soboto večer 12. septem-
bra priredijo skupna društva 
f a r e sv. Vida plesno veselico v 
SND na St. Clair Ave. Vabl je-
ni ste fa rani in drugi, da pride-
te in se razveselite v pr i je tni 
družbi. Za ples bo igral pozna-
ni orkester Johnny Pecon. 

Pozdravi iz Wisconsina 
Iz St. Nazians, Wis., pošilja-

jo pozdrave Mr. in Mrs. F. Pire 
in Ann iz 16102 Holmes Ave. 
Njih sin je na 8. septembra na-
pravil zaobljube v redovniškem 
stanu in postal Fra te r Justin, 
SDS. 

Letos bo prvič, da se bo vršila pri Slovenski dobrodelni zve-
zi takozvana "mladinska" konvencija. Okrog 30 delegatov in 

I delegat in j bo prihitelo na to mladinsko zborovanje iz vseh kra-
• jev države Ohio, da se bodo pod pokroviteljstvom,gl. urada SDZ 
i zabavali , pa tudi učili poslovanja organizacije, 
j Zbrali se bodo že v soboto 12. 
i septembra v gl. uradu SDZ. Ta 
| dan bo ves dan posvečen nj ih 
zabavi in razvedrilu pod vod-
stvom gl. podpredsednika Frank 
M. Surtza. 

V nedeljo dopoldne pa bodo 
začeli z resnim delom. Ob deve-
tih dopoldne se bo razvila povor-
lca od 200. ceste v Euclidu proti 
Slovenskem društvenem domu. 
Igrala bo godba fa re sv. Vida in 
v povorki bo Častna straža SDZ 
ter mladinski kadeti. V Sloven-
skem društvenem domu bodo po-

j zdravili delegacijo člani mladin-
skega oddelka društva Slovenski 
dom št. 6 SDZ. 

Ob desetih dopoldne bodo pri-
čeli s zborovanjem. Konvencijo 
bo odprl z a č a s n i predsednik 
Frank M. Surtz. Navzoči bodo 
zapeli ameriško himno, sprem-
ljala bo godba sv. Vida. Ponovi-
li bodo zaprisego ameriški zasta-
vi, nakar bo pozdravil delegacijo 
gl. predsednik SDZ, Joseph Po-
nikvar. 

Potem bo šel na delo poverilni 
odbor, zatem bo Rose Marie 
Panchur predstavila delegate in 
delegatinje. Gl. ta jnik John 
Gornik bo umestil konvenčne 
uradnike. 

Konvencijo bodo pozdravili 
euclidski župan K e n n e t h J. 
Sims, elevelandski župan Frank 
J. Lausche in Mayme Ilippler, 
prddsednica ohijskega bratskega 
kongresa. S tem bo dopoldansko 
zasedanje končano. 

Opoldne bo slavnostno kosilo, 
pri katerem bo predsedoval gl. 
blagajnik SDZ, Joseph Okorn. 

Ob 1 :30 bo nadaljevanje kon-
vencije. Zborovalce bo pozdravi-
la Mrs. Albina Vesel, tajnica 
društva Slovenski dom št. 6 S. 
D. Z. častna straža SDZ bo iz-
vršila ceremonije v čast mate-
ram, ki imajo sinove v ameriški 
armadi. Nagovor bo imel Antho-
ny J. Tomše, zmagovalec v kam-
panji za odraslo članstvo, zatem 
Mrs. Angela Berus, zmagovalka 
v kampanji za mladinsko član-
stvo. 

Predsednik Roosevelt je 
prepovedal dvojno plačo 
za sobote in nedelje 

Washington, 9. sept. — Pred-
sednik Roosevelt je danes podpi-
sal vladno odredbo, ki prepove-
duje delodajalcem plačevati de-
lavcem dvojno plačo ob sobotah, 
nedeljah in praznikih. Pač pa 
dovoljuje odredba dvojno plačo 
za sedmi dan delovnega tedna. 

S to odredbo hoče vlada koli-
kor mogoče odpraviti sedem dni 
dela v tednu. Zato je predsed-
nik določil, da se plača za šest 
dni dela navadno plačo, za sedmi 
dan pa dvojno mezdo, ne glede 
na to, če je sedmi dan nedelja ali 
praznik, ali ne. 

V veljavi pa ostane še odred-
ba, kot jo zahteva Wagnerjeva 
postava, da se plača delavcem 
čas in pol za vse delo nad 40 ur 
na teden. 

Iz raznih naselbin 
Slovan, Pa. — Dne 2. sept. je 

po dolgi bolezni preminul Anton 
Škafar, star 66 let in doma z Iga 
pri Ljubljani. Zapušča ženo, dva 
sinova, od katerih je eden pri 
vojakih in hčer. 

Milwaukee. — Pred dnevi je 
tukaj umrl Anton Fink, star 48 
let in doma iz Stopičev pri No-
vem mestu. V Ameriki je bil 30 
let in tuka j ne zapušča sorodni-
kov. — Poroke: John F. Kiel in 
Olga Goršek, Gilbert Enbr ing in 
Augustine Plesec, John Marušič 
in Jennie Danielski ter Robert 
D. Latler in Mary J. Potočič. — 
V sosednjem Sheboyganu je 
pred kratkim umrl John Krivec, 
star 71 let in vdovec. 

Nato bo podal svoje poročilo 
odbor za resolucije, zatem bodo 
podale poročilo nadzornice mla-
dinskih oddelkov: Rose Erste, 
Jennie Fonda, Helen Tomažič in 
Agnes Žagar. Zatem bo splošna 
diskuzSja glede vrednosti mla-
dinskih oddelkov pri organizaci-
ji, nakar bo zaključek zborova-
nja. 

Zatem bo z lepim programom 
zabavalo mladinsko delegacijo 
društvo Slovenski dom št. 6 SDZ 
pod načelstvom Mrs. Albine Ve-
sel. 

Kot rečeno, bo to prva mla-
dinska konvencija pri naši do-
mači organizaciji Slovenski do-
brodelni zvezi in kot je razvidno 
iz programa, bo ta naš mladi 
naraščaj imel dva dni poštenega 
razvedrila, obenem bo pa dobil 
lep vpogled v poslovanje organi-
zacije, kar bo našim mladcem 
gotovo ostalo v dobrem spominu 
in jim pozneje, ko bodo sami 
prevzeli organizacijo v svoje ro-
ke, tucfi prav prišlo. 

Calumet, Mich. — Iz Milwau-
keeja je prišla vest, da je tam-
ka j v bolnišnici na posledicah 
nevarne operacije umrl John J. 
Kobe, s tar 49 let in rojen v Ca-
lumetu. P o k o j n i k je bil sin 
Johna Kobeta, pionirja tukaj-
šnje slovenske naselbine, ki še 
živi in poleg njega zapušča dva 
brata in tri sestre. 

Bear Creek, Mont. — Zadnje 
dni je t uka j naglo za možgansko 
kapjo umrl Anton Repic, doma 
iz Zapužev pri Vipavi na Pri-
morskem. V Ameriki je bil 
okrog 25 let in tukaj zapušča že-
no, sina in hčer. 

L E P O ZALOGO JE 
IMEL S L A D K O R J A 

Chicago. — John Freshman, 
lastnik male grocerije, je bil ob-
sojen na 30 dni zapora, ker je 
kupičil sladkor. Pr i n jem so ga 
dobili 22,000 funtov. * 
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' f ty l / . 
'radio je danes naznanjal, da so nemške če-

y
e ?°segle Stalingrad in da so zapodile rusko 

j °,J**tvo že v mesto. Rusi so zapustili dve na-
: eljI Pred mestom. 

/ v _ — — 
H lkailet

no p o r°čilo iz Moskve je naznanjalo, da so se ruske čete 
l ^ . t r e t j i č v zadnjih treh dneh na zahodni strani Stalingra-

radio je pa istočasno naznanjal, da so nemške čete 
J i k r i h krajih dosegle že mesto samo. Nemci trdijo, da Ru-

Ja^enju svojih vrst niso mogli spremeniti položaja sebi 
vršepo načrtu nemškega vrhovnega poveljstva. 

Poročila iz Moskve o polnoči 
naznanjajo, da je ruska armada 
zapustila dve naselji na zahodni 
strani Stalingrada. Rusi so sr-
dito branili te pozicije, toda kon-
čno so se morali umakniti pred 
novimi navali nemških tankov in 
novih čet pehote. Dva dni so Ru-
si vztrajali v tem sektorju, kon-
čno so se morali pa umakniti v 
nove pozicije. 

Rusi tudi priznavajo, da so 
s Nemci dosegli severozahodna 
predmestja pristanišča Novoro-
sisk ob črnem morju. Nemci so 
poročali še v nedeljo, da so za-
sedli mesto in pristanišče. 

Rusi, ki so skušali napraviti iz 
Stalingrada drugi Verdun, poro-
čajo, da se morajo boriti proti 
nemškim tankom samo s puška-
mi. Zato so se nemške okloprie 
kolone vedno bolj bližale mestu. 

Ako Nemci zavzamejo Stalin-
grad, bo to ogrožalo ves ruski 
b'fivi* ustroj. Stalingrad namreč 
leži ob široki reki Volgi, po ka-
teri vzdržujejo dobavne zveze 
med Osrednjim vzhodom in cen-
tralno rusko armado. 

G R O B O V I 
itJnt°n žele 

»te Popoldne je dobil 
d b e P r i P a d c u v 

V 2 l n n Z e l e ' s t a r 6 4 l e t ' 
0. f ® Arbor Ave., Eu-
H o a z a p u š č a žalujo-

Ano, rojeno Koblar, 
\ sing 'kov na Gorenj-
N V i c to r , Edward, 

' V ' ? P r i V 0 J ' a k i h V 

W ^ e n t u c k y in Er-
"vDet ° t h y o m o ž e n a 
5 Josj, t u i n Mary Ann, 
^ k i Z n a n * slovenski 
!er velVe 'Str° J o h a n o D o " 
>8t r a 'p d r »gih sorodni-

fired 1 a n c e s Rupnik je 
S p m a l e toma. Sin 
S n J e d Z e l e s e J e 

. S o b o t ° . ko je bil 
l ^ i ' n se j e v nedeljo 
S je * ^borišče. Ranj -
Nč e 7

 1 r ° j en v Slavini, 
f ^ r š i n o v , okra j Po-

% , a i Je bival 39 let 
ž t 7 društva Zavedni 

> t 0
 S N P J - Pogreb 

V zjutraj ob 9:30 iz 
' 152 | J e r e b n e g a zavoda, 

'H ' - , ! ' V c e r k e v sv. Kri-
C l n a Kal vari j o. 

' V , , a n j e n b l a e spo-

S 
i-oi u r a j a j o č i bolezni 

A ? Ha I , J a k o b A ^ r e s -
» N gr V 6 E - 8 L St-
i k ; G0v . i n doma iz 
g f ' v i ^ n j s k e m > odkoder 

^ e r i k o pred 50 le-
ft S v ? u š č a P a s t o r k e 

i V ^ e l i c ' A l i c e - p o r o " 
fc>W-.Ana Kotkovski 
E V p 1 , t e r Francos 
(|.Job 8 -^° R r e b b o v p e t e k 

Ki^to 12 Pefol iat°ve-
L V v zavoda, 9116 r * N C k e v sv-Lovren-
\\SZ Z Pokojn i je 

S v S v T N a J s v*te j šega 
f V ' - <h r e n c a - Člani 
S ^ H t v f r i d e j o nocoj ob 
S ifcuNti 1 ' / 1

J u t r i n a j se pa 
S v . eže pogreba. 

) ' m i r u , preostalim 

ž i m o i z 

J < * ° v e d i n e 

S Y % j 0 ^ Urad za voj-

i £ ? a l > d a s e 
v.-, iz repov 

5 i ' k o , nur drugemu 
K V žima je zelo 

s s ^ p r r , j e ' 
•Wi 8 e v vlažnem 

< 7 P o S u š i > 

J L % da bo no-
X : vrt l>- Glavna 
S N k f ^ e strmine. 

druge kot: 
X ' i n v r 1 Jubilej, po-

Čl' K « h a r " j ih 
i « peček-Tom-

dve Strau-

\ X 7 ' a k - K n a u s in 
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Italija je prva dala 
Hitlerju potuho 

Tisti, ki trdijo, da Italija ni toliko kriva te vojne, kot je 
Nemčija in ki že zdaj zbirajo olajševalne okoliščine za uro 
sodbe, ko bodo Združeni narodi preiskovali višino krivde 
posameznih držav, ne bodo mogli preko zgodovinskega dej-
stva, da je bila ravno Italija tista država v Evropi, ki je pru-
sjaškemu potepinu prva dajala potuho za vsa njegova po-
znejša hudodelstva. 

Z napadom na Etijopijo so Italijani po svetovni vojni 
dokazali, da so pogodbe o večnem prijateljstvu kos ničvred-
nega papirja. Z napadom na Albanijo so ponovno dokazali, 
da je uradna laž najlepša odlika sedanje laške rase. 

Figarski vpad v hrbet Francije, razbojniško organizi-
rana izdaja Jugoslavije, vse to bo ob uri sodbe imelo en sam 
odmev in ta je zapopaden v enem samem stavku: "Italijan-
ska odgovornost za zločine Benita Mussolinija je popolno-
ma tako jasna, kakor je nemška odgovornost za zločine 
Adolfa Hitlerja." 

Grof Sforza skuša sedaj dokazati, da je mogoče odvr-
niti Italijo od njenega prusjaškega gospodarja. Za tako iz-
vedbo imajo nekateri celo pripravljenih nekaj načrtov. Eden 
izmed teh je napad na južno Italijo, kar da bi povzročilo 
splošen upor proti Nemcem v vsej Italiji. 

Zdi se, da so take ocene močno pretirane. Vprašanje 
je, ali pride v doglednem času do napada na južno Italijo. 
Zelo verjetno je, da bo treba pred tem likvidirati Libijo. V 
slučaju posrečene invazije v južni Italiji pa je treba računa-
ti na takojšno intervencijo Nemčije, ki svojega "zaveznika' 
zaradi lastne varnosti ne bo pustila osamelega. V prisotno-
sti nekaj desetin nemških divizij v Italiji pa ni misliti na ka-
ko laško revolucijo. 

Seveda bi druga fronta v južni Italiji v mnogem izbolj-
šala splošni vojaški položaj zaveznikov in zelo verjetno je, 
da bi se ob takem razvoju dogodkov z vso brzino bližali 
končni zmagi. Ali zaslug ne bi imeli Lahi nobenih, razen 
da bi protifašisti na hitro roko sestavili neko svojo vlado, 
ki bi se po starih receptih priliznila zaveznikom z namenom, 
da izsili od njih generalno odvezo. 

Vemo, da veliki zavezniki nimajo z Italijo tistih raču-
nov, kakor jih ima, na primer Jugoslavija in Grčija, zato so 
se protifašisti tudi s tako žilavostjo vrgli na obdelovanje 
ameriškega javnega mnenja. Toda tudi Jugoslavija se je 
nekaj naučila v zadnji svetovni vojni in zlasti po njenem za-
ključku, učitelji pa ji je bil D 'Annunz io s svojim pohodom 
na Reko. 

Na pravičnost zelene mize se je Jugoslavija enkrat 
močno zanašala, pa je bila ogoljufana. Sedaj ve, da je še 
vedno v veljavi pravica pesti in tega ob zaključku te vojne 
Jugoslavija ne sme pozabiti. 

Drugi načrt, ki ga imajo verniki v laško revolucijo, 
predvideva pogoste napade na laška industrijska področja. 
Ta načrt je vsekakor realnejši, čeravno tudi ta ne nudi no-
bene garancije, da bi morala v Italiji izbruhniti revolucija in 
da bi se stvari zasukale tako, kakor so se leta 1918. V za-
vezniških krogih namreč le preveč podlegajo primerjavam 
iz prejšnje vojne. Primerjave so gotovo poučne, toda poza-
biti ne smemo, da so dogodki zadnje vojne tudi sovražnika 
poučili, da ne sme napravljati tistih napak, ki so bile usodne 
takrat. 

Hitler natančno ve, da je bilo konec nemške nadutosti 
leta 1918 v trenutku, ko so se pričeli rušiti takratni nemški 
zavezniki . Ruska kapitulacija v prvi svetovni vojni in fran-
coska v sedanji, nista imeli za zaveznike katastrofalnih po-
sledic. Za Nemči jo pa so bili polomi Bolgarije, Turčije in 
Avstrije usodni. Tega se Hitler zaveda, zato bo svojo slu-
žinčad vzdrževal do konca in to z vsemi sredstvi. Hitler ne 
bo postopal tako, kakor je postopala Anglija, ko jo je Fran-
cija zapustila, pač pa bo Hitler vsakega, ki bi se na kakršen-
koli način hotel izviti iz njegovega objema, "bliskovito" 
spremenil iz dosedanjega zaveznika v jutrišnjega sovražni-
ka. To bliskovitost je Hitler že večkrat dokazal. 

Vsi računi, ki gredo za tem, da bi se moglo Italijo odtujiti 
od Nemčije, so računi brez krčmarja, zato, čim prej se po-
zabi nanje, tem bolje bo. 

Z bombardiranjem laških industrijskih središč s tisoči 
letal bi se izzvala splošna panika z mnogo večjimi uspehi, 
kakor pa v Nemčij i sami. Ce bi se ti masni napadi istočasno 
nadaljevali tudi po Nemčiji, potem bi Gestapo ne mogla biti 
v zadostnem številu povsod prisotna, kar bi omajalo moralo 
v obeh državah istočasno. Če bi se pa ti napadi razširili tudi 
še na ostale osiške podrepnike, bi bil uspeh še izdatnejši. 
Osišče je treba zmla t i t i v bloku, vsako delo na posamezne-
ga člana osišča je prazno delo. Tako je postopal Hitler s te-
rorjem, ki ga na zavezniški strani ni in ga tudi ne more biti. 

Prepričani pa smo, da tretje obletnice vojne Italija ne 
bo praznovala, ker bo do tega časa s svojim prusjaškim gos-
podarjem in ostalo sodrgo postavljena ob zid, kjer bo hlasta-
la po sapi in čakala na zadnji milostni strel, ki bo odjeknil 
po vsem svetu1 in naznanjal zmago demokracij nad osiškimi 
banditi. 

BESEDA IZ NARODA 
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Skupna društva fare 
sv. Vida 

Kljub temu, da je naša veseli-
ca pred vratmi, pa se do sedaj še 
nihče ni oglasil, da bi to povedal 

tudi drugim ljudem. Zato pa sem 
se namenil, da vas dragi fa rani 
spomnim na to plesno veselico, 
ki jo prirede Skupna društva fa-
re sv. Vida v soboto večer v ve-
liki dvorani Slovenskega narod-
nega doma na St. Clair Ave. 

Gotovo ste farani pogrešali le-
tošnje poletje farn i piknik. Ni 
ga bilo, ker je vse preveč zapo-
sleno in ker smo tudi v drugem 
oziru radi vojne primorani hra-
niti na raznem materialu. Zato 
pa smo se namenili in na seji 
zastopnikov sklenili, da priredi-
mo plesno veselico, da nam ne 
bo treba hoditi daleč z doma, ker 
se ta vrši tako rekoč doma prčd 
našim pragom. Ker ste se fara-
ni tako velikodušno vselej od-
zvali našemu klicu, zato vas tudi 
sedaj prav prijazno vabim, da v 
velikem številu posetite našo 
plesno veselico v soboto večer v 
SND. 

Delovanja in namena Skupnih 
društev naše fare vam ne bom 
ponovno razlagal, kaj t i do sedaj 
že vsak faran pozna delo in na-
men istih. Delujemo vsi za do-
brobit naše fare in mi zastopni-
ki društev se zavedamo, da sami 
ne moremo ničesar pripraviti, če 
nam vi farani ne pomagate. To-
rej na vas je ležeče, če bo ta na-
ša veselica uspeh ali ne. Vsak 
naš faran pa bi se tudi moral za-
vedati, da je ravno sedaj čas in 
prilika, da resnično lahko nekaj 
pomoremo naši fari , kaj t i sedaj 
vsak prilično dobro zasluži in 
lažje utrpi kakšen dolar, kot pa 
; slabih časih. 

Da bomo kolikor mogoče vsem 
ustregli, smo sklenili na naši se-
i, da bo vstopnina za plesalce, 

to je, za one ki radi plešejo bo 
vstopnina 35 centov; za vse sta-
rejše, ki jih ples ne veseli pa bo 
zadostovalo, če kupijo za en do-
lar pivskih listkov pri blagajni, 
* katerimi jim bo vstop dovoljen 
v dvorano. Za ples bo igral 
Johnny Pecon in njegovi fant je , 
:\'i bodo gotovo zadovoljili plesa-
ieljne, kar nas je pa starejših se 
bomo pa zabavali pri mizah v 
prizidku, k jer nam bodo naše 
pridne kelnarce postregle z iz-
vrstnim prigrizkom in na takar j i 
pa s prvovrstno pijačo. 

čim več nas bo; tem več bo za-
bave in lepši uspeh, česar si go-
tovo vsi želimo. Upam, da ne bo-
do te besede glas vpijočega v pu-
ščavi in da se boste vsi, ki vam 
le čas dopušča gotovo prišli na 
to farno prireditev. Na svidenje, 

Lcuis Erste, predsednik. 
o 

Veselo svidenje 
Newburgh, O. — Ne morem 

drugače, da popišem svoje ve-
selje in žalost v Ameriški Do-
movini, ko je prišel moj sin na 
tridnevnji dopust od vojakov. 
Veselje je bilo nepopisno, ko 
je vstopil nepričakovano v hi-
šo sin-vojak, ki nosi na rokavih 
»namen je korporala. Ljubeče 
sem ga pritisnila na svoje ma-
terinsko srce. Nekaj časa sem 
ga ogledovala in nato pa ' sem 
se veselja zjokala in smejala . 

Žal pa, da je to moje vese-
l je t r a j a lo samo bore tri dni, 
kaj t i sin je v pondeljek 7. sep-
tembra zopet odšel na svojo 
vojaško službo. Sin Lovrenc 
mi vedno pravi : "Mama, ne bo-
dite žalostni, s a j sem odšel v 
vojaško službo samo zato, ker 
se zavedam, da je moja ro js t -
na domovina v nevarnosti in na-
padena od zahrbtnega sovražni-
ka. Bodite prepričani, da bo-
mo sovražnika častno porazili 
ter pridobili Ameriki in osta-
lim podjarml jen im d e ž e l a m 
mir pred krutimi in brezvest-
nimi sovražniki." 

To me tolaži on slovesu l jub-
ljenega sina. Zopet pa je dru-
ga žalost, ko drugi in edini sin, 
ki je še doma, v bližnji bodoč-
nosti tudi odide v službo Stri-
ca Sama. Vem, da je veliko šte-
vilo slovenskih mater in očetov, 
ki imate isto žalost kot jaz in 
moj mož. Toda ni pomoči, ne-
srečna usoda zahteva od nas, 
da žr tvujemo svoje n a j d r a ž j e 
kar imamo — svoje sinove, do-
movini. 

V te j veliki žalosti pa se 
spomnimo na Mari jo žalostno. 
Tudi ona jo imela edinega si-
na Jezusa, katerega je tudi žr-
tvovala, da je odrešila ves člo-
veški rod. Tebi Mari ja žalost-
na izročamo tudi mi svoje si-
nove v varstvo. Čuvaj jih duš-
ne in telesne nesreče ter jih sre-
čno pripel j i nazaj , da jih kot 
zmagovalce pr is tanemo na lju-
beča materina srca. 

Vsem materam in očetom na-
ših fantov-vojakov pa pošil jam 
naj lepše pozdrave z iskreno že-
ljo, da se vsi naši sinovi srečno 
brez nezgode vrnejo domov. 
Bog d a j ! Mary Novak. 

Piknik podnltTlS SŽZ 
Piknik naše podružnice se vr-

ši v nedeljo, 13. septembra, na 
prostorih Doma Zapadnih Slo-
vencev, 6818 Denison Ave. Ker 
bo. ta piknik prvi pri naši po-
družnici in menda tudi zadnj i 
piknik v letu, zato pa vabimo 
vse naše pr i ja te l j ice in pr i ja -
telje, da nas obiščete v nedeljo 
na omenjenem prostoru, da se 
skupa j poveselimo v prosti na-
ravi predno prikima starka zi-
ma in da vsaj za kratek čas po-
zabimo na vse križe in težave, 
ki jih dandanes ne man jka ni-
komur. 

Da nam ne bo dolgčas na 
Lem pikniku, bo skrbel Nova-
kov orkester iz 108. ceste. S a j 
veste, da ti f a n t j e tako zaigra-
jo, da? jih je res veselje poslu-
šat in koliko večje veselje pa 
je plesat ob zvokih njihove go-
dbe. Odbor bo pa preskrbel vse 
potrebno za žejne in lačne. Za-
gotovljeno je, da bo šel vsak 
lahko prav vesel in zadovoljen 
domov. 

Končno pa še enkrat apeli-
ram na vse članice naše podru-
žnice, da boste gotovo vse na-
vzoče s svojimi družinami. Prav 
pri jazno pa tudi vabim vse se-
s tre od sosednjih podružnic, 
kakor tudi glavne odbornice in 
nj ih družine, da nas posetite v 
nedeljo. Vabim tudi urednika 
Ameriške Domovine ter vam 
vsem skupa j kličem na veselo 
svidenje in vam želim mnogo 
zabave med nami, za kar sem 
prepričana, da boste vsi res za-
dovoljni. Zatore j pa le vsi na 
plan v nedeljo, 13. septembra! 
Pozdravljeni, 

Frances Lindič, predsednica. 
— o 

Za naše gospodinje 
Imela sem čast biti navzoča 

že parkra t na demonstraciji , 
katero praktično proizvaja na-
ša vrla Slovenka — ga. Christi-
ne Pirnat , katera zavestno lah-
ko trdi, da je z najnovejšo iz-
najdbo "Easy Mend" omogoče-
na marsikatei 'a ura olajšanega 
dela našim gospodinjam. 

Način k r p a n j a perila s tem 
lahkim potom, bodo imele vse 
posetnice priložnost v razmotri-
vanju in sicer v sredo, 16. sep-
tembra ob osmi uri zvečer v 
dvorani Slovenskega narodne-
ga doma na St. Clair Ave. 

Vl judno vabim vse cenjene 
ro jakin je od blizu in daleč, da 
posetite omenjeno demonstra-
cijo.' Pr idi te ro jak in je od bli-
zu in daleč in pokažite s svojo 
navzočnostjo, da se zanimate za 
vsakovrsten napredek v nasel-
bini ter s tem daste tudi prizna-
n je svoji lastni ro jakinj i , kate-
ra je s svojim razumom omogo-
čila olajšavo ženskega dela. 

Prece j lep uspeh je bil do-
sežen do sedaj že v Collinwoo-
du in Euclidu. Upam, da obšir-
na dvorana Slovenskega narod-
nega doma na St. Clair ju ne 
bo brez prve odlike v tem ozi-
ru. Slovenke vse na plan in tu-
di "peč la r j i " dobrodošli! Da se 
vidimo 16. septembra in topla 
hvala že vnaprej vsem posetni-
kom. 

Josephine Praus t 

Naši fantje-vojaki 
Newburgh, O. — Vsak dan 

odha j a jo naši f a n t j e in možje 
v vojaško službo, da brani jo do-
movino pred sovražnikom. Mi, 
ki smo ostali doma pa se j ih 
spominjamo prvič v molitvi, 
drugič pa tudi dejansko. Zato 
pa so se skupna društva f a r e 
sv. Lovrenca zavzela, da bodo 
priredjili zabavni večer v po-
čast staršem in fantom-voja-
kom. To se bo vršilo 11. okto-
bra. Prvotno je bila naje ta dvo-
rana za 25. oktobra, a ker je 
pa 24. in 25. oktobra 40 urna 
pobožnost v cerkvi sv. Lovren-
ca, se je spremenilo dan za 11. 
oktobra. 

Program za ta dan bo nazna-
njen še pozneje. Za sedaj n a j 
vam povem le toliko, da je vod-
stvo Slovenskega doma na 80. 
cesti sklenilo, da da iz spošto-
vanja do naših fantov vojakov 
in nj ih staršev za ta večer dvo-
rano brezplačno na razpolago. 
Da bomo pa vse potrebno pri-
pravili o pravem času, zato se 
vrši v nedeljo, 13. septembra, 
seja vseh zastopnikov in zastop-
nic skupnih društev ter vseh od-
bornikov in odbornic raznih 
društev v fa r i sv. Lovrenca. 
Vabljeni ste vsi, da prav goto-
vo pridete na to sejo, ki se bo 
vršila v Slovenskem narodnem 
domu na 80. cesti. Pridite go-
tovo vsi, ž r tvu j te vsaj eno uro 
svojega časa za naše fante-vo-
jake. Seja se vrši ob 2:30 po-
poldne. Žr tvujmo neka j svo-
jega časa za nje, ki so morali 
zapustiti svoje starše, žene in 
nekateri tudi otroke ter oditi 
na branik naše domovine. 

Nj ih žrtve so velike, zato pa 
n a j bi bila tudi naša malenko-
stna žrtev, da pridemo v nede-
ljo skupa j za eno uro na sejo 
in da uredimo vse potrebno za 
program 11. oktobra. Upam, da 
se vsi odborniki in odbornice 
zanimate za to prireditev v po-
čast našim fantom vojakom in 
da spodobno počastimo tudi 
nj ih starše. Pozdrav, 

J . Resnik. 

Moj obisk v LaSalle, 111. 
Zaključek konvencije K. S. 

K. Jednote je bil 22. avgusta 
vse hiti na svoje domove, le ne-
ka j jih še ostane in med nj imi 
sem bila tudi jaz z namenom, 
da prihodnji dan, v nedeljo, 23. 
avgusta vzamem vlak ter da se 
odpeljem v La Sal le, l i l . 

Res se napotim z j u t r a j na 
postajo ter želim dobiti vlak, 
kateri bi me odpeljal ob 10:15. 
ali žal, tam mi povedo, da do 
torka ne morem nikamor, ker 
so vsi vlaki prenapoljeni in se 
mora dan ali dva nap re j naro-
čiti vožnjo. Oh, kako sem bila 
p o t r t a nad tem odgovorom, 
ka j t i moja dolgoletna želja, da 
bi tam obiskala s tare znance, 
se mi menda zopet ne bo izpol-
nila. No, sem si mislila, čemu 
sem sploh tu ostala. Namenila 
sem se, da grem z opoldanskim 
vlakom n a z a j domov k svoji 
družini, s a j sem vedela, da me 
sinovi težko pr ičakuje jo . 

Ker pa je bil še čas ter ob-
enem nedelja, sem se napotila 
do sv. Štefana k sv. maši in ko 
sem šla proti cerkvi, sem si pa 
mislila, k a j pa ako bi Mr. Ter-
selichu povedala, k a j se mi je 
pripetilo, mogoče pa bi mi on 
vedel kako svetovati. Res se 
ustavim pri n jem, dasi je bilo 
njegovo delo z zaključkom kon-
vencije končano, pa vseeno mi 
je bil pr ipravl jen pomagati . 

Mr. Terselich je bil namreč 
predsednik pr ipravl ja lnega od-

bora za konvencijo in kot po-
strežl j iv vseskozi, se tudi seda j 
nisem zmotila. Pr i jazno mi re-
če on: "Žena mojega sina je 
tudi iz La Salle doma, mogoče 
bi pa ona dva šla t j e doli," re-
če mi še, n a j se oglasim, ko 
bom šla iz cerkve. 

In res, ko se vrnem iz cerkve, 
mi že hčerka Mr. Terselicha 
pove, da je vse "O. K.," da bo-
mo šli z avtomobilom malo 
pred poldnem. Oh, kako sem 
bila vesela, kot da bi bila že 
napre j vedela, kako veselje me 
č a k a tam v nepoznanem La 
Salle. 

Takoj t u k a j n a j se naj lepše 
zahvalim Mr. Terselichu, Sr., 
kateri so mi preskrbeli, da sem 
dosegla zaželjeni cilj, nada l je 
zahvala njegovemu sinu ter 
njegovi ženi, p o t e m zahvala 
onemu, kateri je vozil avtomo-
bil, le nakratko sem si zapom-
nila njegovo ime, klicali so ga 
"Al." Tore j lepa hvala njemu, 
kakor tudi njegovi spremlje-
valki Mary Jane. 

N a j bo na tem mestu izreče-
no moje iskreno sožalje Mr. in 
Mrs. John Terselich, J r . nad 
izgubo novorojenčka. D o b r a 
ter pr i jazna Mrs. Terselich n a j 
se tolaži s tem, da ima angela 
v nebesih, kateri bo storil samo 
dobro zanjo kot zlato mamico. 

Hitro d ^ i avtomobil po lepi 
cesti iz Chicaga proti Jolietu in 
še napre j proti La Salle, 111. 
Na obe strani ceste se razpro-
stira krasno polje obsejano z 
"soya-beans" in koruzo. 

La Salle j e oddal jen še do-
brih 100 mil j od Chicaga in naš 
šofer je vozil tako hitro in ob-
enem previdno, da smo bili v 
par urah že tam doli. 

Mestece La Salle ne vidiš 
pi-eje, nego da prideš že notri. 
O, ti l jubi priprosti k r a j ! Usta-
vimo se pred gostilno Anton 
Strukla, ka terega sem hotela 
po 35 letih videti. Seda j pa mi 
[nan jka besedi, da bi mogla 
zapisat ono, kar sem občutila, 
ko sem stopila v njih dom. Ni-
sera se t ako j dala spoznati, pa 
Mrs. Strukel pravi čez čas : "Pa 
ne da bi bila ti iz Clevelanda?" 
No da, ji pri trdim, t ak ra t pa 
Mr. Strukel pravi : "Margie, po-
zdravl jena, kdo bi si mislil, da 
boš res p r i š la?" Nikakih dol-
gih vprašanj , pa vendar smo se 
tako dobro razumeli . Mr. in 
Mrs. Anton Strukel vodita na 
lepem kra ju dobroidočo gostil-
no in ni čuda, ako imata vedno 
dovolj poštenih gostov, kaj t i 
obadva sta dobra ter zavedna 
katoličana in obenem še vedno 
t rdna Slovenca. 

Mr. Strukel me je peljal 
okrog doma in nj ih krasne cer-
kvice, katero sem občudovala, 
vse tako priprosto toda lično in 
okolica, ali ni tako podobna na-
ši ljubi domači vasi, še n ik jer 
se me ni polotilo tako domotož-
,je, kakor sem ga občutila ono 
popoldne tam v pr i jaznem La 
Salle. Da n a j ložje bi se bila 
zjokala , oni tam si gotovo niti 
predstavljali niso, kako živo je 
ona okolica mene ponesla na-
za j v našo nam vsem ljubo toda 
danes teptano ter umirajočo 
domovino. 

Vse vtise, katere sem dobila 
pri vas, Mr. in Mrs. Strukel, ne 
morem popisati, kaj t i le srce 
čuti ono, ka r se zbrisati ne da 
in tudi pero zapisat ne more. 

Kot že pre j omenjeno, kako 
je vse pr i jazno ter domače, k 
vsemu temu pa pripomorejo 
l jud je sami, ker so tako pripro-
sti ter ponižni. Nikake pre-
vzetnosti ne opaziš pri njih, pa 
najsi je še tako imeniten ter do-
bro obstoječ, vsi so enako drug 
z drugim. J a z jim kar zavidam 
njih priprostost, ka j t i k o l i k a 
razlika med temi velikimi me-
sti, oziroma ljudmi, kateri so v 
teh milijonskih mestih tako re-
koč že kar sami na sebi pre-
vzetni ter samozavestni in ko 
človek, oziroma ena priprosta 
slovenska duša pride iz tega 
hrupa v tako miren k r a j kot je 
La Salle ter med njega prebi-
valce. To vpliva kot pravi bal-
zam na potrto dušo. 

T a m k a j sem se sešla tudi z č. 

g. župnikom, kateri Je 1 
tako priprost ter priJ8 ' I 
vsi drugi, nj ih pevovodJ'] 
tako. L q žal, da je 
f an t ter se je bati, da g 8 " 
Stric Sam. 

V veliko čast pa si ^ j 
sem se t a m k a j sešla z 
Mrs. Louis Gregorčič 
in Mrs. Joseph Gregor^ 
dva sta si bra ta in r .̂"0? 
sta si ti dve ženi sest*1, , 
lepa jim hvala za 
nost, ka j t i v nj ih družbi^ 
počutila popolnoma d 0 ^ 
Žal mi j e le, da ko so s e f 
ni par tednov prej n8*^ 
Clevelandu, da se t a k ^ 
poznali. Upam in Pr° ^ 
da ako pr idejo še k^8-1.^ 
land, da se oglasijo 
podpisani. 

.1 
Ker pa na prijetne^ 

in med prijaznimi lJu 

tako hitro beži, tako 
dilo tudi meni. P reJ J 
se dobro zavedala, da j ,, 
samo na obisku, j e " m 
odhoda. Ob 8:30 
pride moja družba ter 
da je čas odhoda in Prf j 
dom sem se še sezna'1' 
torn in sestro Mrs. . 
Žal da si nj ih imena 
pomnila. Hvala tudi 
vso pri jaznost . 

Mr. in Mrs. Anton^ 
n a j bo na tem mestu ^ 
moja najiskrenejša 
vso pri jaznost , vljud110^ 
s t režbo; upam le, d® J 
ka j zamerila, kajti ^ A 

. večja žel ja je, da » | 
La Salle ter moje do L 
enem stare z n a n c e . j 

Prav lepa hvala P8 s j 
Gregorčičevim, ču«1 1! 
potem, ko ste v i j i ' 1 
odšli domov, ko 111 j 
Strukel povedala. kaJ jjj 
ste in vi ste bili tako ^ 

. menoj. Bog vam y ^ m 
i šo pr i jaznost ; tudi v i 

da se še vidimo. 
Z Bogom Mr. m fol 

• z Bogom 
La Salle; t | : 

1 stisnemo roke in še j< 
. g o m in n a š a v t o m 0 

naza j proti Chicag"-
• V veliko zadoščenj , 
• da j , ko sem že d o ^ ' i 
i vendar obiskala 0 ^ <} 
• sem želela o b i s k a t i 

' 10 let. Sedkj pa "P pjf 
i da skorajšni mir »".^ji 
• bomo lahko zopet ^ 11 
• tovanje in naši o*"* tj 
' bolj veseli od sedan' ^ y 

Da je Mr. Stru*e ^ i, 
in zaveden S l o v e n j / 

1 ča to, da je že vet , 
nik Ameriške D°n 

Še enkra t zahval® K l(j 
• tam v La Salle, ob? . t* 1« 
. iskreno pozdravu • 

živi vas vse, s ka 
• s eda j sešla in r'-, 
' peške fan te in de*1 l j 

Vam hvaležna, 
M a r g a r e t a m i , 

1 5 6 0 6 ^ le. 

Pomagajte 
obrambne bonde ' ^^/IX 

Ker je^policij"' M 
stu ie prevečkrat ^ I, 
f a n t j e vodijo f A ; 
dočim imajo d l U ^] i h f 
dekletu, so napr* 
ki je zahtevala- d 

voznik obe roki 11 ^ > « 
vodilnem koles'1-
pošteno in P^v - ' 

Ko- je bila t» • y , , 
ljavi, j e nek £ 
voznika, ki je v®* ^ l/ 
roko, z desno )e.gyo, ^ ^ 
jega dekleta z8 1 i t, 
s trahu, da bi m11^ 
kopak in menda 

"Vi, ka j pa 4 V 
znate mestne P° ĵK- ^ 
hruli vestni f ' f j \ 
ne rabite obeh L> 4 ^ 

Fan t pa o d v i ^ ' j y y 
spod polieman, ^ j f 
eno roko vendar 
ne!" 
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sas Cityja in vozi do Kit Kar-
sena, k j e r gradi jo progo. Sam 
sem bral pismo in brzojav. Ti-
sti bedasti inženjer mi zaupa 
kakor samemu sebi!" 

(Dalje prihodnjič.) 

V S E K A R K O L I 
se potrebuje od zobozdravnika, 
bodisi izvlečenje zob, puljenje 
zob in enako, lahko dobite v va-
še polno zadovoljstvo pri dr. 
Župniku, ne da bi zgubili pri 
tem dosti časa. Vse delo je nare-
jeno, kadar vam čas dopušča. 
Uradni naslov: 

D R . J. V. Ž U P N I K 
vhod na 62. cesti, Knausovo po-
slopje. 

(Sept. 10, 14) 

lu v svojo sobo. 
"Ste prepričani, da bo govo-

ril z Dugbyjem skozi okno?" ga 
je vprašal. 

"Popolnoma! K je je bil črez 
dan?" 

"Do pol petih je hodil po na 
selbini. Črnec ga je opazoval, 
pa ni videl, da bi bil k je govo-
ril z delavci, ki pa so bili sicer 
vsi na delu. Tudi z Dugbyjem 
ni govoril." 

"No vidite! In vendar mora 
govoriti z n j i m ! Iz hiše ne mo-
re, vrata so zaklenjena, — to-
r e j bo govoril skozi okno! 

Na streho poj dem pa vam 
pridem pravit, k a j sta se do-
menila." 

Šel je v nadstropje , zlezel 
skozi loputo na ravno streho, 
legel in se splazil na rob ter ob-
ležal t rdo nad oknom pisarjeve 
sobe. Streha je bila pokrita s 
pločevino, pribito na deske, 
s trop je bil tenek, vsak šum se 
je čul iz sobe. 

Dolgo je čakal. Končno so se 
odprla vrata spodaj v sobi, ko-
raki so stopili, luč je zasvetila 
v temo. Old Pirehand se je pre-
vidno sklonil črez rob strehe in 
napenjal oči.. 

Res —! Pod oknom, prav 
blizu svetlobnega traka, je ne-
kdo stal. Okno se je odprlo. 

"Osel —!" je zadAnelo šepe-
t a j e od spodaj . "Ugasni luč! 
Opazili na ju bodo!" 

"Ti si osel!" je odgovoril pi-
sar skozi okno. " K a j prideš ta-
ko zgoda j ! V hiši še bedijo! 
Pridi črez uro!" 

"Dobro! Pa mi vsaj povej, 
ali imaš novice?" 

"Pa še kake!" 
"Dobre?" 
"Imenitne! Položaj je sija-

jen, mnogo boljši, nego smo 
mislili! 

Ampak pojd i ! Videli bi te !" 
Qkno se je zaprlo in Dugby 

— tisti je bil seveda — je izgi-
nil za oglom. 

Druge pomoči ni bilo, Old 
Firehand je moral čakati. Po 
naselbini so še gorele luči, v 
inženjerjevi hiši in okoli n je 
pa je bila tema. 

Potrpežlj ivo je čakal. Dobro 
uro je čakal in spet se je odpr-
lo okno, luč pa ni več gorela v 
sobi. Pisar je čakal na Dugby-
ja . Korak je zaškrtal po pe-
sku, pr iha ja l je. 

"Dugby —?" je šepnil pisar. 
"Da — ! " 
"Kje si? Ne vidim te —." 
"Trdo ob steni pod tvojim ok-

nom." 
"Sva varna?" 
"Da. Dvakrat sem oblazil hi-

šo, nihče več ne bedi. 
K a j mi boš povedal?" 

"Z blagajno na postaji ni nič. 
Vsakih š t i r inajs t dni izplačuje-
jo in včeraj so izplačali, niti tri 
sto dolarjev ni pri hiši. Ni vre-
dno, da bi se mučili! Š t i r ina js t 
dni bi mofali čakati, da pride 
spet denar." 

"Pa si dejal , da imaš imenit-
ne novice — ! Budalo!" 

"Molči! S t u k a j š n j o blagaj-
no, pravim, ni nič. Ampak ju-
tri ponoči prispe vlak z nad 
štiri sto tisoč do la r j i ! " 

"Neumnost!" 
"Res je ! Vlak pride iz Kan 

Merčjakov Franc kuha 
žganje 

Nekega dne proti koncu ted-
na je stopil Merčjakov Franc 
ta, ki se je pred leti priženil na 
želarijo za vasjo, k j e r je, ka-
kor so vaščani povedali, gospo-
dinjila ženska, ki se je razume-
la dobro na coper, v l is t jak 
Tam je imel spravljene stare 
kankole. Potegnil jih je z list-
ja, jih osnažil ter jih postavi 
na podstenje. S kamnom je po-
tolkel po obroču na kolesu in po 
gledal, ali so se nemara preč-
nice k j e zrahljale. Malokdaj 
je voz potreboval. Ko je na 
priliko pel ja l z rnje v mlin, ali 
pa ko je šel delat na Pesnico 
olja, sicer p a so kankole imele 
mir. Privezal je na ročaja kan-
kolic konopec, pomeril dolžino 
ter prikimal. Za maternico pri 
predpasniku si je porinil še ne-
k a j čevljev vrvi, za škornjico 
pa si je pritisnil ogromno pipo, 
katere ustnik mu je štrlel pod 
koleno. Ko si je še s predpas-
nikom obrisal obraz, si je vrgel 
konopec na rame in odpeljal 
kankole po kolniku na vaško 
cesto. 

Žena, ki je takra t pekla kruh 
se je ustavila na vežnem pragu. 
Z visoko spodvezano janko, iz-
pod katere so gledali rdeči jan-
čjaki, je zazvonila v vratni od-
prtini, ko je zaklicala za mo-
žem : 

Ti! Kam te pa nese zlodej 
zdaj pod noč? Pa še s kanko-
lami. 

Postavila j e dolgo veslico, s 

razveselila." 
Spet se je vpregel v kankole 

ter y/i tiščal po vasi. Mica se 
je urno obrnila. Zatreščila je 
vrata, da bi decembrski mraz 
ne pr ihaja l v priklet. Smukni-
la je v sobo, k j e r ji j e kipnilo 
testo za kruh in se nasmehnila, 
ko je odgrnila žolto krušnico z 
velikih ničk, v katerih je bilo 
testo. Dobro je kipnilo. Popra-
vila je znamenje križa, ki ga je 
bila p re j v naglici vtisnila v te-
sto, pokrila ničke in jela pri-
pravljat i krnico za va l j an j e 
kruha. Vmes je še skočila v ku-
hinjo, k j e r je vrgla na ogenj 
takšno poleno, da bi se peč lep-
še razbelila. 

Ropot kankol po zamrzli ce-
sti sredi vasi je tu p a tam pri-
vabil gospodarja iz hrama. Z 
rokami v žepih je stal na pod-
stenah in gledal za Francem. 
Kakor Mica je ugibal tudi ta, 
po k a j gre. Enakomerno je ro-
potalo kolo, enakomerno so tol-
kli po trdi cesti Frančevi svinj-
ski, škornji. Star za jč j i klobuk 
r jave barve, ki ga je dal na gla-
vo takrat , ko je šel v trg, ali v 
ijolj oddalj en k ra j , pa se mu je 
gizdavo pozibaval na mastnih 
Ščetinastih laseh. Na brkih, ki 
so mu visele čez usta, so se mu 
nabirale svetle kapljice. Caj-
gasta, nekoliko boljša suknja 
mu je zvonila po bokih. Iz žepa 
na levi strani mu je gledal to-
bačni mehur, iz desnega pa je 
kukal vogal rdeče rutice. Imel 
o je tam zavoljo lepšega, da bi 

kakšna obrekljivka ne rekla : 
posestnik je, pa .se briše v 

| predpasnik. Male oči, ki so se 
mu svetile izpod močnih obrvi, 
so gledale skrivoma na podste-
nja , k jer sq se ustavljal i gospo-
darj i , in sam s seboj je besedo-
val : "Ko se bom vračal, bodo 
zi ja l i !" 

Prešel je vas, se p r imaja l po 
ostrih ovinkih do gozdov pred 

katero je snažila peč, predse, 
se oprla nan jo in čakala. 

Franc se je ustavil. Sklonil 
se je odvrgel nosilni konopec, 
se zasukal naza j in odkriknil 
veselo: 

"Ne skrbi, Mica! Nekaj takš-
nega ti pripeljem, da se boš 

f a rno cerkvijo, in ko je bil tu-
di skozi te, je odložil kankole 
pred kočo svojega brata. 

"Kotel za kuho mi posodi za 
kak dan, Juža," je pozdravil ob 
vstopu. 

Dali so mu ga. Ni se n\aral 
dolgo zadrževati na obisku. Da 
se mu mudi, je pravil. Na kan-
kole si je naložil velik čeber, 
skozi katerega je šla v diagona-
li bakrena cev, kotel in klobuk 
pa si je oprtal na hrbet. Z vr-
vjo ju je povezal ter si ju vr-
gel čez rame, tako da je imel 
kotel na hrbtu, klobuk pa na 
prsih. 

"Ko skuham, ti pr ipel jem na-
zaj ," se je poslovil in odropo-
tal po cesti. 

rtMoram posmoditi, kolikor 
imam," je pravil l judem, ki so 
ga srečavali. "Svetki so blizu, 
pametiva pa novo leto. Zmeraj 
ti pade kak človek v hram. Ce 
mu daš krožico žganjice, ti je 
hvaležen." 

Žena od začudenja ni mogla 
odpreti ust, ko se je prerinil 
skozi kuhinjska vrata s kotlom 
na ramah. Pravkar je bila vze-
la kruh iz peči in zda j je vla-
gala v peč velike železne krop-
nice, polne svinjske reje. Z 
burkl jo na valeku jih je rinila 
po ognjišču. 

Franc je odkril pečico, ki je 
stala v kuhinj i pod dimnikom. 
Z d lan jo je pometel iz njene 
votline pajčevino ter poizkusil, 
ali bo prikladna za kotel. Bil 
je namreč nov. Nikoli ga še ni 
imel. Dobro se je obesil v peč. 
Bila je primerno velika. Dvig-
nil je kotel iz nje, prinesel v 
kuhinjo še čeber, ki ga je na-
polnil z vodo nato pa je šel s 
škafom v klet. Odvečil je sod 
in nalil prevretih sliv v kotel 
do roba. Nekoliko težak je bil, 
ko ga je nesel iz kleti. Moral je 
poklicati ženo na pomoč, če ga 
je hotel obesiti v peč. Okrog 

in okrog hrbta na kotlu je za-
delal lukne s kosi opeke, čez 
n j e j e nasul pepela, medtem pa 
je pridno nalagal na ogenj. Ko 
je začelo v kotlu šumeti, je po-
sadil n a n j klobuk, zavil stik z 
mokro cunjo, peč pa je zavez-
nil z opeko in šp ran jo ob stra-
neh zamazal z blatom. 

Cez čas se je začelo iz cevi 
pod čebrom kaditi. Droban bel 
dim se je ce f r a j e vlekel proti 
tlom. Franc je podstavil kroži-
co, klobuk pa je hladil z mo-
kro cunjo. Prišla je žena. Po 
slonila se je po čebru in čaka-
la sta, k d a j se bodo pomekni-
li po vrvici prve kapljice. Že 
neka jkra t se je skadilo iz cevi 
po presledkih, nato pa se izli 
iz n j e svetal, ko nit droban 
curek. Pos ta ja l j e debelejši, 
dokler ni dosegel debeline pe-
tih svinjskih ščetin. Iz krožic 
se j e dvigala para. Mica je po-
željivo upirala oči v tekočino, 
a to, kar je teklo, ni bilo za pi-
ti. Ko je nacmarilo v krožici 
do roba, je podstavil Franc pod 

Na sliki vidimo ameriške mornarje pri veibah z 20 mm protizračnimi topovi na no-
silcu letal nekje na. Pacifiku. 

Gornja slika je bila posneta ob priliki napada osiških letalcev na zavezniški konvoj. 
Kljub temu, da. so dobro •merili, pa so bombe vendai* zgrešile svoj cilj in kot poroča brit-
sko poveljstvo, da je konvoj dosegel svoj cilj — otok Malta. 

curek pločevinast lonec. 
"To si pa shrani !" j* je dfcjal 

kažoč na zelenkasto tekočino v 
krožici. "P run ta ni pri hiši ni-
koli odveč. Ni boljšega za bole-
čine v križu in sklepih!" 

Prikimala je, vzela v roke 
krožico, a odmaknila se ni. Hle-
pela je po požirku. Ko je bilo 
dno v loncu pokrito, je Franc 
ujel curek v lončarski piskrček 
in ga napolnil do polovice. Na-
stavil ga je^na usta in srknil iz 
njega. Skora j bi se mu bilo za-
letelo. Požrl je naglo še en-
krat in dal piskrček nji . Pobo-
žno si ga je nastavila na usta 
in pila polagoma, kaplj ico za 
kapljico. 

Zvečer so prišli sosedje. Po-
sedli so po škafih, po kropni-
cah, si pripovedovali na jnovej-
še stvari, ko pa je bilo treba 
kotel preložiti, so pomagali 
Francu. Donašali so vode in 
natakali novih sliv. Pili so žga-
njico, si meli od dima solzne 
oči in tako je šla noč. 

Ivo je Franc skuhal slive, se 
je lotil tropin. Kolikor j ih ni 
porabil za kis, jih je zavečil za 
žganje. Drože bo pa posmodil 
spomladi, ko pretoči jabolčnik 
in vino. 

Štiri dni j e visel kotel v nje-
govi peči. Štiri noči je prebe-
del, in ko je tekel zadnj i liter, 
je menil proti ženi: "Vse leto 
bi kuhal tako, čeprav ni med, 
posedati tu nenaspan." 

Krvavih oči, oteklih vek in 
zbit, ko bi ga bili premlatili, se 
je ulegel po delu v posteljo. 
Sanjalo se mu je o zaslužku, ki 
ga bo imel z žganjem. (I.K.) 

o 
Tobruk je imel pred padcem 

400 alarmov in 150 bombnih 
napadov z morske strani. 

BUS BOYS 
POMIVALCI POSODE 
MOŠKI Z A KUHINJO 

Nobenega predznanja potrebno 

IZKUŠENI SEKAČI 
MESA 

Stalno delo, dobra tedenska plača. 

Državljanstvo se ne zahteva. 

C L A R K 
RESTAURANT 

1518 Euclid Ave., 2. nadstr. 

PRospect 3000. (213) 

D e l o dobi 
Mlado dekle, ki pohaja v šolo, 

dobi delo po šoli in ob sobotah. 
Je lahko delo. Vprašaj te na 6215 
Carl Ave. zgorej. Tel. EX-2075. 

(214) 

Soba in garaža 
V najem se da soba in garaža. 

Vprašajte na 668 E. 160. St. tel 
MUlberry 3229. (214) 

D E L A V C I 
za dnevno delo 

POMAGACI pri KLADIVIH 
plača na uro 

Johnston & Jennings 
877 Addison Rd. 

(213) 
ž e n s k a išče delo 

ženska išče delo v restavrantu 
ali za hišna opravila. Naslov se 
dobi v uradu tega lista. (214) 

Stanovanje se odda 
Odda se s tanovanje 3 sob, 

kopališče; mirni družini brez 
otrok. Zglasite se na 1267 E. 
5 8- St. (213) 

V n a j e m 4 sobe 
V najem se da 4 sobe, nano-

vo papirane, brez kopalnice; 
nad trgovino. Zglasite se na 
1033 E. 62. St. (213) 

V « Reeds looey—YOURS! 

Delo dobi 
Žena ali dekle dobi delo, da 

bi pomagala v restavrantu. 
Zglasite Se na 5238 St. Clair 
A v e - (213) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša za 2 družini. 

Vsako stanovanje 6 sob, kopal-
nica; garaža, in za vsako druži-
no še posebej kopališče v kleti. 
Klet pod vso hišo, 2 furneza, lot 
;0xl40. Hiša je vseskozi v naj-
boljšem stanju. Kogar zanima, 
na j se zglasi na 638 E. 101. St. 

(213) 

East 61st St. Garage 
FRANK RICH, lastnik 

1109 E. 61st St. 
HEenderson 9231 

Se priporoča zb popravila In bar-
vanje vaSepra avtomobila. Delo točno 
n clc'oro 

Thta war cans for every ounce 
of eoargy, every dime and dollar 
w can master for ships—and 
planes—and guns. 

Htt the enemy with a $25 
Bond. Burt him with a $60 
Bond. Help to blow him sky-
high with a $100 or $1,000 Bond. 

Dont delay — every h o u r 
counts. Buy United States 
Defense Bonds and Stamps 
TODAY. 

MALI OGLASI 
Hiše naprodaj 

2 hiši 11a E. 32. St. cena $2,-
200. 

Za 4 družine na E. 47. St. ce-
na $3,800. 

3 hiše za 5 družin, lot 60 čev-
ljev fronta, 182 dolžine, cena 
$7,000. 

2 hiši, ena na E. 78'. St. 8 sob 
za 1 družino na E. 76. St. 

J. Tisovec 
1366 Marquette Rd. 

blizu St.' Clair in E. 55. St. 
(214) 

ItE-NU AUTO BODY CO. 
982 East 152nd St. 

Popravimo vafi avto in prebarvamo, 
da bo kot nov. 

Popravljamo body In fenderje 
Welding! 

J I'OZMK — M. ŽELODEC 
GLenvllle 3830. 

Kraška kamnoseška obrt 
15425 Waterloo Rd. 

IVaiihue 2237 
EDINA GLOVKNSEA IZDELOVAL 

^NAGROBNIH spomenikov 
frTmihčič c a f e 
7114 St. Clair Ave . 

ENdicott 9359 
pivo, vino, žganje in dober prigri-
zek. Se priporočamo za obisk. 
Odprto do 2:30 zjutraj 

Hiša pod ceno 
N a p r o d a j je hiša pod ceno, 

10 sob, 2 garaži, moderna, vse 
v dobrem stanju. Lastnik bi jo 
rad prodal, ker odide iz mesta. 
Cena je samo $7,950. N a h a j a 
se na 1246 E. 176. St. Lahko 
pokličete za informaci je tudi 
KEnmore 2473. 

(Sept. 3, 4. 10, 11) 

twilight ballroom 
se odda v najem za 

P L E S E in V E S E L I C E 
Še hekaj dobrih dnevov za oddajo 

na razpolago 
POKLIČITE 

TINO MODIC 
G025 ST. CLAIR AVE. 

ENdicott 9C91 
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P a u s e -
Go re f r e shed 

Že p,o poti je Milica opazila, 
da je mož raztresen in da ga ne-
k a j skrbi; ko sta pa prišla v 
Krenico in sta ostala sama, je 
grof molče šel nekolikokrat go-
ri in doli po sobi, kakor vselej, 
kadar j e bil razbur jen . Kon-
čno je postal pred ženo, ki ga 

vp rašan j i ; njemu se moram za-
hvaliti za tisto malo, kar znam. 
On je imel mnogo knj ig in bro-
šur, ki so obravnavale vpraša-
n j e o razkosanju in zavojeva-
n j u Rusi je po Nemčiji, jaz pa 
še vedno izpopolnjujem zbirko 
v njegov spomin. 

— Če je tako, t eda j mi dovo-
lite, da vam pokažem silno za-
nimivo knjigo Alberta Vir ta : 
"Volkstum und Weltmacht in 
der Geschichte" (Narodi in sve-
tovna oblast v zgodovini). V 
n j e j boste našli razlago o vzro-
kih, ki nas silijo, da se povra-

zdaj , ko vaš p r i j a t e l j prizna-
va, da je t reba z menoj raču-
nati, in ko s težavo prikriva 
svoj poraz. 

— Nič ni res, jaz in profesor 
nisva poražena, — je mračno 
zamrmral Ludolf. 

— Da, da, baron! V mnogih 
točkah nas je grofica pobila in 
more slaviti zmago, — je sme-
je se potrdil Bilfinger. 

— Kakšno kazen na j vam na-
ložim za vašo krivično žalitev 
mojega spola, — je rekla jv 
smehu Milica ter pogledala 
mračnega; barona, ki je bil ves 
v zadregi. 

— Kakršno hočete . . . — je 
zamrmral ta. 

— Ukažite mu, grofica, na j 
vam v znak miru in obžalova-
n j a poljubi ročko, — je rekel 
profesor, ki je vedel, da Lu-
dolf ne more t rpet i nikakih 
nežnosti. 

To je prekruto za "božan-
skega nadčloveka." Poljubit i 
roko predstavnici "nižjega ple-
mena!" Če se pa baron prizna-
va premaganega, t eda j se mo-
ra ukloniti sodbi svojega pr i ja -
te l ja , — je odgovorila smeje se 
Milica ter položila na mizo 
pred svojega nasprotnika svo-
jo roko. 

Bledo in suho Ludolfovo obli-
čje je izražalo zadrego; lica so 
mu zardela, a oči so ostro stiv 
mele na tanke prste z rožnati-
mi nohti, ki so se jasno odraža-
li na temnem ozadju žametne-
ga prsta . 

— Dobro, podvržem se kazni, 
ker, dasi nima ženska nikdar 
prav, vendar pa je moški na-
pram lepi ženski vselej kriv,— 

i je rekel tiho, nerodno pri jel s 
svojimi hladnimi prsti rožna-
to dišečo Miličino ročico in jo 
prižel k ustnam. 

Splošen smeh je spreml ja l 
to nenavadno pokoro. Nato je 
govor prešel na druge reči, po 
ča ju pa sta se grof in njegova 
žena poslovila ter odšla domov. 

Gornja slika nam predstavlja kanadskega "komando" 
vojaka, ki se je udeležil napada na obrežna francosko me-
sto Dieppe in se ja tudi srečno vrnil. Pravi, da je bil "good 
show." Vidimo ga, ko ob povratku, pije skodelico tople kave. 

vo o sili edinstva ter pobudo za 
u j ed in jen je proti skupnemu so-
vražniku. Toda k a j delajo oni? 
Drug drugega sovražijo, Srbi 
se tepejo z Bolgari, če bi Po-
l jaki mogli, bi podavili Ruse, 
katoliški Slovani se ne morejo 
razumeti s pravoslavnimi Slo-
vani itd. In to je naša sreča; 
ker če bi se ti divji S ar mati 
keda j sporazumeli med seboj 
in se združili, t eda j bi utegnili 
zrušiti vso evropsko civilizaci-
jo. 

Lokav nasmešek je šel Mili-
ci preko obličja. 

— Glede Rusije in njene uso-
de dovolite, da vam navedem 
mnenje vašega "bogca" Nietz-
scheja. Napravila sem si ne-
k a j izvlečkov iz knjig, ki ste mi 
jih p r i n e s l i . Nietzsche j u, 
upam, boste verjeli . On pravi : 
"Rusi ja je edina država, ki mo-
re čakati, ki more nekaj obeta-
ti. Rusi ja je nasprotni pojav 
živčni slabosti majhn ih evrop-
skih držav, za katere je z na-
stankom Nemškega cesarstva 

| nastopila kritična doba." — A 
j na vaše "neovrglj ive" dokaze 
| vam odgovarjam z zgodovinski-
J mi dejs tv i : še ni od tega petde-
!set let, ko je bila Nemčija raz-
bita na drobne delce; severna 
in južna s t ran sta si bili docela 
tu j i , pa tudi danes dvomim, da 
bi Prus in Bavarec sestavl jala 
eno telo in eno dušo. To samo 
dokazuje, da se more razpr t i j a 
med brati poleči ali pa vsa j 
ublažiti. Vse ob svojem času! 
Jaz sem t rdno u ver j ena, da je 
blizu čas, ko .se Slovani prehu-
de iz stoletnega o t rpn jen ja , 
ter se končno zavedo strašne 
nevarnosti, ki j im grozi, in se 
združi jo proti Nemcem. K a j se 
potem zgodi, je vaš pesnik 
Maks Haushofer lepo povedal 
v sledečih s t ihih: 

Hoerst du ? Da drunten rauseht 
der Boehmerwald. 

Noch liegt in s t i l lverschlaffner 
Ruh, 

die Welt des Slavenvolks! Wenn 
sie erwacht, 

| dann al terndes Europa—gute 
Nacht ! 

, (Čuješ? Tam spodaj šumi 
•Češki les. Slovanski svet leži 
i še v mirnem spancu. Če se pre-
i budi, t e d a j zbogom 'pdstarna 
' Evropa! ) 
I Baron je bil v zadregi, topo 
;se je smehljal , ona pa je vese-
lo nada l jeva la : 

i —Du laechelst? Laechle nur . 
Deine Rasse verliegt wie Spren 
noch vor dem Hasse des gros-
ser. Slavenvolks! Meinst du nur 
Europa sei die Zukunf t der 
Ku l tu r? Wie alt seid ihr ! Wie 
alt und wie gebrechlich! 

Von lauter Bildung und Ge-
si t tung schwachlich. 

Ih r seid verwest, seid muerb, 
und morseh geworden . . . 

(Smeješ se? Le smej se. 
Tvoje pleme se bo razpršilo kot 
pleve pred sovraštvom velikega 
slovanskega naroda! Ali mi-
sliš, da je Evropa zares bodoč-
nost kul ture? Kako ste s t a r i ! 
Kako star i ste in betežni! Od 
prevelike izobrazbe iit nravno-
sti ste že oslabeli. Trhl i ste, 
prepereli in gnijoči.) 

Ludolf se je čutil premaga-
nega in j e bil kakor odrevenel, 
toda profesor se j e glasno za-
smeja l in zaploskal z rokami. 

— Izvrstno, grof ica! — je 
vpil, — Dasi se ne priznavam 
za premaganega, vendar mo-
ram priznati, da ste protivnik, 
katerega se je t reba čuvat i : 
istočasno pa ste tako poučeni o 
stvari, da se naravnost čudim, 
kako morete biti kot gospa ta-
ko dobro podkovani v znanstve-
nih vprašan j ih . 

— Moj stric, ki me j e vzga-
jal , se j e vedno pečal s temi 

V̂eliTkadai- vok^jfi^' 
( S J i l f m Crca-Ctla, ste oi»min£ote . 

kakovost resnične 

CLEVELAND COCA-COLA BOTTLff^ 
PRospect 0333 / 

NAJVEČJI 

SLOVENSKI 

V BLAG SPOMIN 
DRUGE OBLETNICE SMRTI 
NAŠEGA BLAGOPOKOJNE-

GA SOPROGA I N OČETA 

DNEVNIK 

LOUIS KRALL 
ki je Bogu vdan preminul 

dne 8. septembra, 1940. 

Dragi soprog in skrbni oče, 
ob tužni drugi obletnici kleči-
mo na Tvojem prezgodnjem 
grobu in Ti močno žalostni kli-
čemo : S poči j se v Bogu v t u j i 
zemlji, dragi Louis. Do svide-
n j a nad zvezdami! 

Žalujoča 

soproga ROSIE KRALL in 
RUDOLF 

Cleveland, O., 10. sept., 1942. 
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NAROČITE SI 

DNEVNIK 

AMERIŠKO DOMOVINO 

NAROČAJTE 

TISKOVINE PRI 

AMERIŠKI DOMOVINI 

Ž E N I N I I N N E V E Š Č 
Naša slovenska unijska tiskar-

na vam tiska krasna poročn® 
vabila po jako zmerni ceni. pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papirja in črk. 

A m e r i š k a D o m o v i n a / j 
6117 St. Clair Ave. I s j k 

VI 
ZAUPATE NJENI 

KAKOVOSTI 

Clevelandčani bomo imeli 
priliko ogledati si vojaške 
predstave (The Army War 
Show), katere se prično 18. sep-
tembra zvečer in bodo potem 
nadaljevane pet večerov zapo-
redoma v Cleveland Stadium-u. 
Pričetek v s a k večer ob 8:30. 
Ob t e j priliki si boste lahko 
ogledali vse posamezne vojaške 
edinice in njihove naloge. Pri-
kazani bodo prizori iz vojaške-
ga življenja, vežbe, bojevanje 
itd. To se vrši v vsakem vre-
menu. 

Tu boste lahko videli bojne 
formaci je letalcev, katere 'bo 
vodil kapitan Samuel Cutler in 
ki bo potom radia razlagal av-
dijenci vse podrobnosti. Vide-

li boste mos tn iča« e . jM 
ki vam bodo P 0 ^ ' I 
hitro zgradi most 

Pri zaključni P ^M 
bodo nastopile ^ ^ J m 
pno v napadu i'1 

ponske trdnjave, « M 
stava " v z h a j a j o c ^ J 
morala umakniti ^ j i f 
ti zastavi. Ves ta ^ if i 
spreml jan z g rme"j f!n!|I 
topov in drugega s

gg M 
žja. Pričakuje s J 
300,000 ljudi. s t \ m 
prt vseh pet dni od ^ i j 
zvečer, da bo imel

 0df«jl 
si ogledati vse P J * 
Glavni stan za t e J | 
v novem poslopja 
Center Bu l id i i ig - J^^f« 

T h e A r m y W a r Show—staged by more than two t h o u s g a 
f r o m the T a s k Force — roars into the Cleveland Stadium -|iJS 
18th to begin a five-day engagement . Th i s super-spectac ^ 
witnessed by nearly two million people and upwards of *'' j0 art 
thousand people f rom all par t s of Central and Nor the rn arC li*1 

pected for the Cleveland spectacle. Cleveland headquarters j 
in the city 's new W a r Service Center at Publ ic Square. 

je začudeno gledala. M 
— Draga Milica. ^ 

dolfa te moram n e W l 
Ne ig ra j se z njiffli <J 
I ju j srca tega b o l n 6 g a J | 
ne budi v njem 
k a j posledice bi llt j 
hude. ^ ^ ^ J m 

čujemo k politiki Otona Veli-
kega. 

— K tisti politiki, ki vas uči, 
kako morete oropati in zadavi-
ti mirnega soseda, kateri vam 
je pomagal, da ste postali to, 
kar ste danes? Hvala, rada bom 
proučevala to izpoved tevton-
ske vere. Sicer pa more zgolj 
bodočnost odločiti, kdo izmed 
na ju ima prav, — "je odgovori-
la Milica, se okrenila k Ludol-
fu , ki je uporno molčal, ter re-
kla z nasmeškom: — No, ba-
ron, ali boste še vedno trdili, 
da nima ženska nikoli prav, 

V. J. KRIŽANOVSKA: 

P A J Č E V I N A 
IZ RUŠČINE PREVEDEL IVAN VOUK 

Mi se zda j n a h a j a m o 
v t r e t j i dobi te velike borbe 
dveh plemen in naš§ naloga je 
smotrena germanizacija še ne-
ponemčenih dežel P rus i j e in 
Avstr i je in kolonizacija Rusije, j 
Pomorjanci , Vendi, Latiši in 
Lužičani so že pognojili zem-
ljo, na kateri je zrastel 'velikan-
ski hras t , ki nosi ime Nemške-
ga cesarstva. Polagoma, toda 
gotovo se potope v našem mor-
ju Pol jaki , Srbi, Hrva t je , Če-
hi, Slovaki in drugi odrastki 
slovanskega plemena. Zaka j bi 
bili Rusi i z jema? Ali k a j zgu-
be, če se potope v gmoti višjega 
plemena? 

— K a j pravi te? Nj ih narod-
na svoboda je po vašem mne-
n j u neumnost? — ga j e vpra-
šala posmehljivo Milica. 

Toda Ludolf se je že opijanil 
s svojimi besedami, da ga je 
popadla man i j a grandiosa, ki 
je mučila njegove bolne možga-
ne. Baronove ,vdr te oči so se 
izbulile, v glasu mu je zazvene-
la ošabnest in prezir nap ram 
okolici; očitno se ni niti zave-
dal, da je njegov govor žalj iv 
za njegovo sobesednico, a grof 
in profesor sta se zaman t rudi-
la, da bi ga ustavila. 

— Smešna malenkost — je 
nadal jeval vneto. J z sem mne-
n ja , da ne bodo Rusi niti opazi-
li, kar bodo zgubili. Hvala Bo-
gu, so že navajeni , da j im uka-
zu j e jo Nemci in povsod gospo-
du j e jo tu jc i . Danci so j im na-
pravili te legraf , Angleži in 
Francozi j im zidajo železnice 
ter i z rab l j a jo petrolejske vrel-
ce, Pol jaki in J u d j e ustanav-
l j a j o bančne in trgovske hiše, 
Belgijci se peča jo s kopan jem 
in obdelovanjem kovin itd. No, 
Nemci pa zasedajo prva mesta 
povsod: v šolah, armadi in 
sploh v vseh upravah. ,Vidim, 
da hočete ugovar ja t i , grofica, 
ter se povrniti k trditvi , ki ste 
j o tako spretno brani l i ; toda 
jaz vam navedem razlog, ki ga 
boste težko ovrgli. Če bi Slova-
ni v resnici preds tavl ja l i višje 
pleme, t eda j bi imeli tudi zmi-j 
sel za politiko, ki d a j e predsta- j 


